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Взгляд в будущее 
 

Интервью с директором школы Павловым Сергеем Захаровичем 
 

Время в насыщенной и даже переполненной жизни человека XXI века 
летит быстро, а школе, где оно измеряется слишком большими от-
резками – четвертями, полугодиями и учебными годами, - стреми-
тельно. Вот и мы, лишь начав новый учебный год, хотим знать о 
тех изменениях, которые нас ждут. Наши корреспонденты 
отправились к директору школы с тем, чтобы из первых рук узнать, 
к чему готовиться, что нас ожидает в будущем. 

 
Время летит быстро, и новая школа воспри-

нимается учениками уже не как чудо, а как нор-
ма жизни. Но все мы знаем, что наш директор 
Павлов Сергей Захарович не привык останавли-
ваться на достигнутом. Поэтому с началом но-
вого учебного года у наших учеников возникло 
много вопросов. Сергей Захарович с радостью 
согласился провести беседу с корреспондентами 
школьной газеты и поделиться своими планами 
на будущий год. Рассказал он нам много инте-
ресного.  

Во-первых, планируется создание Научного 
общества учащихся. Что же это такое? Те 
старшеклассники, которые решат сдавать какие-

либо предметы путём написания реферата, нач-
нут готовиться к этому  заранее. В марте будет 
проведена Научная конференция, где ребята 
будут полностью представлять свои рефераты 
перед всеми желающими. Таким образом, уче-
ники смогут глубже подойти к своей работе, а у 
остальных  будет возможность послушать и  
расширить свой кругозор.  

Дальше Сергей Захарович рассказал нам о 
том, что в этом году будет немного изменена 
методика выявления лауреатов премии Хру-
стального яблока: так как голосование не все-
гда  получается объективным, для таких премий, 
как Хрустальная туфелька, Хрустальный голос, 
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Хрустальная кисть, будут проводиться конкур-
сы. Они станут оцениваться жюри, состоящим 
из учителей и учеников. Ученики смогут прого-
лосовать за приз зрительских симпатий. Резуль-
таты будут, как обычно, сохраняться в тайне, и 
имена победителей объявят только на заключи-
тельной церемонии, которая состоится в конце 
учебного года. 

А что же с нашим школьным правительст-
вом? Сергей Захарович, поработав этим летом в 
лагере, понял, что все мы ребята самостоятель-
ные. В этом году он хочет, чтобы мы по-новому 
проявили себя. Поэтому в этом году планирует-
ся провести настоящий турнир КВН. Сражаться 
между собой будут ученики 9, 10, 11 классов. Из 
первой игры будут выявлены два победителя, 
между которыми состоится еще одна игра. В 
конце учебного года будет проведена финальная 
игра между командой класса-победителя и… 
командой учителей! Но вся суть в том, что к 
этим играм классы будут готовиться самостоя-
тельно, без помощи педагогов. Уверены, что бу-
дет весело.  

В феврале-марте учеников ждет еще один 
сюрприз. Для мальчиков нашей школы будет 
проведен рыцарский турнир “Джентльмен XXI 
века”, а для девочек – конкурс “Мисс Весеннее 
Очарование”. Проводя столько новых и инте-
ресных мероприятий, наш директор надеется 
“взбодрить в мирных целях атомную энергию 
учеников”. Думаем, что ему это удастся.  

Ну и последнее нововведение, о котором нам 
рассказал наш директор, - это “Фестиваль 
дружбы народов”. Ведь в нашей школе учатся 
представители более 7 национальностей! В ор-
ганизации фестиваля будут принимать участие 
постпредства государств и родители учеников. 
Он будет состоять из двух частей. Сначала каж-
дая страна представит себя, свои национальные 
песни, танцы. А завершится всё праздником на-
циональной кухни, где все смогут узнать кули-
нарные традиции стран.  

Вот таким “громадьем” планов c нами поде-
лился Сергей Захарович. Но всё же остались не-
которые вопросы… 

Корр. Сергей Захарович, хотелось бы ус-
лышать о судьбе актового зала… у нас, один-
надцатиклассников, для этого есть свои ос-
нования – выпускной вечер. 

С.З. Могу сказать, что нам его обещали сдать 
к марту месяцу, поэтому ваш выпускной вечер 

пройдет  в новом отремонтированном актовом 
зале.  

Корр. А теперь вопрос на более спортив-
ную тему: что будет с нашим бассейном? 

С.З. По проекту  к концу лета на месте бас-
сейна будет построен спортивно-оздоровитель-
ный комплекс.  Там будут и тренажерный зал, и 
залы для занятия шейпингом, и бассейн. Ком-
плекс будет соединен с основным зданием кры-
тым переходом. Рядом будет построена универ-
сальная спортивная площадка.  

Хочу напомнить ребятам, что для вас на тер-
ритории была построена беседка. Но после лета 
мы были разочарованы, увидев, во что она пре-
вратилась… Давайте стараться поддерживать 
там чистоту! 

Корр. А сможем ли мы этой весной по 
традиции, установленной Вами, украсить 
цветочной рассадой вход в жилой комплекс? 

С.З. Планируется, что вся фронтальная часть 
жилого комплекса будет оформлена в стиле 
ландшафтного дизайна. Думаю, можно будет 
посадить такие цветы, как тюльпаны, нарцис-
сы… То есть нам всё подготовят, а ухаживать за 
этим будем мы.  

Корр. И напоследок… Что бы вы пожела-
ли нашим ученикам и преподавателям в но-
вом учебном году? 

С.З. Я счастлив, что судьба подарила мне 
возможность работать в этой школе. Огромное 
спасибо нашим учителям и ученикам… 
 
Интервью провели: 
Е.Носкова 

    Н.Смирнова 

 
Подготовила материалы для печати: 

Н.Смирнова 
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Сорокина Тамара Леонидовна 
1. Работала в раз-

ных учебных заведе-
ниях: гимназии, мос-
ковской школе, во-
енном училище. 

2. Пришла с ин-
тересом к новым уче-
никам и учителям. 

3. Пока нет. У 
всех учеников разные 
интересы. Некоторые 
идут на урок для того, 

чтобы учиться, а другие только для того, чтобы 
общаться с друзьями. 

4. Сохранить старые праздники. Очень нра-
вятся все выездные мероприятия: и день здоро-
вья, и экскурсии, и посещения театров. 

5. Желаю, чтобы ученики шли в школу с 
радостью, чтобы было весело учиться. 

6. Ничего бы не изменила. Пока все хорошо. 
 
Фомина Наталья Ивановна 

1. Я работала в 
гимназии №7 г.Лыт-
карино Московской 
области. 

2. На первый урок 
идти было страшно, с 
одной стороны. С 
другой – было инте-
ресно увидеть новые 
лица, познакомиться с 
новыми людьми. 
Страхи не оправда-

лись. Зародилось чувство уюта, комфортности, 
желание общения. 

3.  Ученики мне очень нравятся уникально-
стью, стремлением к знаниям и добросовестно-
стью, способностью писать, делать, думать. По-
разило разновозрастное общение на переменах: 
невозможно различить, где какой класс... И по-
разил Добрый Гений Сергей Захарович, гений во 
всем: как специалист, как директор, как чело-
век... 

4. Очень нравится, как проводятся праздни-
ки, необычность творчества... 

5. Процветания в обществе, семье, знаниях, 
дружбе – во всем. Чтобы наши воспоминания 
всегда обогащали наши личность и душу. 

6. Здесь так все хорошо... красиво... уютно... 
Нужно, чтобы традиции не становились консер-
вативными, наполнялись новым содержанием. 
Думаю, нужно будет сначала присмотреться, 
прежде чем предлагать что-либо новое. 
 
Фомин Савелий Геннадьевич 

1. Работал в под-
московной гимназии. 

2. Пришел с нео-
бычным чувством. 

3. Нет, очень хоро-
шие ребята. 

4. Мало знаком, но 
очень понравились 
все концерты. 

5. Больше ответст-
венности и хорошего 
отношения к учите-

лям. 
6. Пока все хорошо. 
 
У новых учеников мы решили спросить сле-

дующее: 
1. Откуда вы к нам приехали? В какой шко-

ле учились? 
2. Ваше самое яркое впечатление от перво-

го дня пребывания в нашей школе. 
3. Что отличает ее от школы на Родине? 
4. Какие традиции нью-йоркской школы 

Вам кажутся достойными сохранения? 
5. Нашли ли Вы уже свое собственное ме-

сто в классе и школе? 
6. Что бы нового Вы внесли в работу шко-

лы? 
 

Алишер Камзин, ученик 11 класса 
1. Я из Казахстана, 
учился в школе с углуб-
ленным изучением анг-
лийского языка. 
2. Очень хороший класс. 
3. На самом деле немно-
гое отличается... 
4. Все! Особенно празд-
нование Дня учителя! 
5. Да. 
6. Не знаю. 
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Виталий Антоненко,ученик 10 класса 
1. Я приехал из Украины, 
где постоянно учился в 
специализированной шко-
ле с углубленным изуче-
нием английского языка. 
2. Хорошее. Я в прошлом 
году учился на экстернате 
и наконец перешел на 
дневное обучение. 
3. Внешний вид, язык, тут 
все старшие классы очень 
тесно общаются между 

собой. 
4. Дни здоровья, выезды на экскурсии и, конеч-
но, летний лагерь. 
5. Да, я давно знаком со всеми ребятами. 
6. Использовать компьютер на уроках, чтобы 
было интересно. 
 
 
Мария Дешевых, ученица 10 класса 
1. Я училась в гимназии 
в Московской области. 
2. Мне очень понрави-
лось. Красиво, чисто, ак-
куратно. Ребята веселые. 
3. Трудно сказать... 
4. Мне запомнился толь-
ко День учителя. 
5. Наверное... 
6. Не могу пока ответить. 
 
 
 
 
Алина Криворот, ученица 10 класса 

1. Я из России, из города 
Ростов-на-Дону, училась в 
обычной средней школе. 
2. Первое впечатление? 
Не знаю... не помню. 
3. Школа с углубленным 
изучением английского 
языка. 
4. Дискотеки, концерты, 
праздники! 
5. Да, почти сразу. 
6. Трудно пока сказать 
 

Кристина Гикавец, ученица 9 класса 
1. Я приехала из Киева, 
училась в обычной школе. 
2. Ой! У нас такая не-
обычная школа! Я тут не 
в первый раз, поэтому все 
уже было знакомо. 
3. Все более дружелюб-
ные, готовы помочь в 
любой ситуации. 
4. Все! Я обожаю кон-
церты, танцы, такие 
праздники, как День 

учителя. 
5. Думаю, что да. Я до этого целый год училась 
на экстернате. Еще тогда успела подружиться со 
всеми ребятами. 
6. Я даже не знаю... тут все так хорошо! 
 
Диана Зорина, ученица 9 класса 
1. Я из Владивостока, 
училась в школе № 34. 
2. Чисто! Очень хорошие 
впечатления! 
3. Во-первых, это школа 
при ООН. Во-вторых, тут 
есть школьное правитель-
ство. 
4. Самоуправление, я ду-
маю, «Хрустальное яб-
локо», но я не успела в нем 
поучаствовать. 
5. Труд, рисование, шитье. 
6. Не знаю. 
 
Ксения Саенко, ученица 9 класса 
1. Вообще, я из Москвы, но весь прошлый год 

прожила в Дели. Там я 
училась в русской школе. 
2. Поразил наш веселый 
класс! 
3. Ну... все разное: люди, 
ученики, учителя, отно-
шения... Эта школа более 
красивая! 
4. Очень понравился День 
учителя! 
5. Да, мы все очень друж-
ные. 

6. Побольше бы праздников и дискотек! 
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прогуливать уроки, поэтому не обошлось и без 
двоек. Но в целом всё прошло очень удачно. По-
сле двух праздничных уроков все отправились в 

Каминный зал, где был подготовлен подарок 
учителям – концерт. Но прошел он не как обыч-
но: наших педагогов ждал сюрприз – своеобраз-
ная игра в фанты. Ведущие вытягивали имена 

учителей, читали им задания. Тут ученики смог-
ли действительно посмотреть на таланты своих 
преподавателей. Сергей Захарович, как дирек-
тор, рассказал нам “всю правду о школе”; учи-

тель русского языка и литературы, Елена Семе-
новна Лярская, восхитительно прочитала стихо-
творение, все замерли, её слушая; Алла Василь-
евна Елисеева вновь продемонстрировала свою 
великолепную игру на фортепьяно; учитель анг-

лийского языка Наталья Павловна Гресс спела  
красивую песню сразу на двух языках –  англий-
ском и французском; а Наталья Александровна 
Касьянова повеселила всех кукольным театром, 

только в качестве куклы она нарядила в плато-
чек свою собственную руку. Дальше последова-
ли песни, танцы, частушки… В общем, праздник 
удался! День был интересный и весёлый. Все 
получили огромное удовольствие.  

Спасибо ребятам за их старания, и еще раз 

поздравляем всех наших любимых педагогов с 
их профессиональным праздником! Спасибо 
вам, наши учителя, за вашу нелегкую, но очень 
нужную работу!! 

 
Наталья Смирнова, 11 класс 

 
...и глазами учителей 
 

В Толковом словаре С.И.Ожегова слово 
«традиция» определяется как «то, что перешло 
от одного поколения к другому», то есть именно 
традиция становится одним из связующих 
звеньев между старшими и младшими.  

День учителя в нашей школе вот уже много 
лет  является праздником единства двух поколе-
ний – учителей, родителей и учеников, - живым 
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Скорбим вместе 
 
11 сентября в Америке День траура. 
Все жители США в это день вспоминают 

жертв терактов 11 сентября 2001 и 1993 годов. 
Учителя и ученики нашей школы так же 

близко приняли к сердцу эту трагедию. И в этот 

день на уроках мы вспоминали случившееся. А 
затем 11 сентября вся наша школьная семья по-
ехала в Бэйон штат Нью-Джерси, на торжест-
венное открытие монумента «Слеза скорби», ко-
торый был установлен в мемориальном парке, 
раскинувшемся на набережной напротив Ман-

хеттена, где стояли «близнецы». Это произведе-
ние искусства создано известным скульптором 
Зурабом Церетели и является подарком амери-
канцам от русского народа в знак сочувствия и 
поддержки.  

К сожалению, на само открытие и выступле-
ние Билла Клинтона мы опоздали, но монумент 

все-таки увидели и речь представителя нашей 
Государственной Думы А.Миронова, а также 
других американских официальных лиц мы ус-
лышали. 

Монумент стоит на 11-метровом гранитном 
пьедестале, на котором выгравированы имена 
погибших в террористических атаках  на Все-
мирный торговый центр. Девять символических 
ступенек ведут к основанию мемориала: так в 

самом памятнике зашифрована дата рокового 
события. 

Главная часть монумента – огромная слеза, в 
которой размещено специальное устройство, 
осуществляющее циркуляцию воды, имити-
рующую эффект слез. 

На открытии монумента присутствовали 
официальные лица, сам автор Зураб Церетели со 
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Мы все-таки успели! 
 
Недавно ученики нашей школы посетили 

американский авианосец «Intrepid», который со-
бираются отправить на долгосрочный ремонт. 
Мы стали одними из последних счастливчиков. 

 По прибытии на место оказалось, что там 
находится не только авианосец, но и подводная 

лодка времен второй мировой войны. Все, ко-
нечно, сначала решили отправиться на лодку. 
Внутри все было как в реальности: приборы, 
кубрики, отсеки. Приходилось пробираться при-
гнувшись: коридоры были низкие. 

После экскурсии по подводной лодке мы на-
правились на авианосец. Внутренние помещения 
оказались колоссальными. Туда поместили экс-
понаты старых и новых образцов воздушной 

техники разных стран и временных периодов, 
множество макетов других авианосцев, прибо-
ры, вооружение. 

Нас заинтересовали две маленькие кабинки, 
крутящиеся с большой скоростью. Это оказался 
симулятор полета на военном истребителе. Ни-
кто не думал, что там все будет настолько реа-
листично. После испытанных перегрузок, вира-

жей и «мертвых петлей» у всех даже голова за-
болела. 

Затем мы вышли на палубу, фотографирова-

лись у орудий и даже залезали на стволы пушек. 
Наверху, на взлетной полосе, нас ждала еще 
большая коллекция техники. Авианосец огром-
ный, но настолько увлекательный, что время 
пролетело незаметно. Сфотографировавшиеся 
все вместе напоследок и проголодавшиеся, мы  
пошли искать место, где можно поесть, и зашли 
в Макдональдс. 

Перекусив, утомленные, под впечатлением 
увиденного, мы сели в автобус и отправились 
домой. Всем этот день запомнится надолго и 
останется в наших воспоминаниях. 

 
Илья Павлов, 10 класс 
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